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Panex AGM offers a complete range of machines 
and accessories for agriculture, forestry, 
construction and logistics.

We are reliable and trustworthy partner for 
professionals and demanding hobby users with a 
long tradition that dates back to 1992.  Whether 
you are a private user or a professional you will 
find tools, advices and assistance with us.

Thanks to  our wide range of products, we have 
managed to carve out an important slice of the 
market, offering the best trade-off Quality-Price 
into the European territory. Our product range 
includes a variety of: 

▪ Agricultural machinery:  flail mowers, lawn 
mowers, rotary tillers, power harrow, backhoe, 
auger, disc harrow, cultivator…

▪ Forestry machinery: log splitters, wood 
chippers, stump grinder…

▪ Construction machinery: mini excavators, 
hammer, mower, auger, bucket, grapple…

▪ Logistics machiner: manual stacker, electric 
stacker, electric forklift…

One of the strengths of the company is the wide 
availability of machines ready-for-delivery, 
stocked in our new complex of 11.000 square 
meters.  

Furthermore, we have established an 
exceptionally good service and spare parts 
supply for our machines. We generally have all 
spare and wear parts for all of our machines 
available from stock and can offer a full range of 
repairs and services through our large specialist 
workshop.

Weights and measures are indicative.
Features and technical specifications are subject to change without notice.
Photos and data may vary due to our continuous improvement program.

A B O U T  U S



Indikative Gewichte und Masse.
Die Eigenschaften und die techische Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
Fotos und Daten können aufgrund unserer kontinuierlichen Verbesserungen variieren.

Panex AGM bietet ein komplettes Sortiment an 
Maschinen und Zubehör für die Land- und 
Forstwirtschaft, das Baugewerbe und die 
Logistik.

Wir sind ein zuverlässiger und 
vertrauenswürdiger Partner für Profis und 
anspruchsvolle Hobbyanwender mit einer 
langen Tradition, die bis ins Jahr 1992 
zurückreicht. Egal, ob Sie Privatperson oder Profi 
sind, bei uns finden Sie Werkzeuge, Ratschläge 
und Hilfestellungen.

Dank unserer breiten Produktpalette ist es uns 
gelungen, einen wichtigen Marktanteil zu 
erobern und auf europäischem Gebiet das beste 
Preis-Leistungs-Verhältnis anzubieten. Unser 
Produktsortiment umfasst eine Vielzahl von:

▪ Landmaschinen: Schlegelmäher, Rasenmäher, 
Bodenfräsen, Kreiselegge, Baggerlader, 
Erdbohrer, Scheibenegge, Grubber…

▪ Forstmaschinen: Holzspalter, Holzhäcksler, 
Baumstumpffräse…

▪ Baumaschinen: Minibagger, Hammer, Mäher, 
Erdbohrer, Schaufel, Greifer …

▪ Logistikmaschine: manueller Stapler, 
elektrischer Stapler, elektrischer Gabelstapler…

Eine der Stärken des Unternehmens ist die große 
Verfügbarkeit lieferbereiter Maschinen, die in 
unserem neuen, 11.000 Quadratmeter großen 
Komplex gelagert sind.

Darüber hinaus haben wir eine außergewöhnlich 
gute Service- und Ersatzteilversorgung für 
unsere Maschinen aufgebaut. Grundsätzlich 
haben wir alle Ersatz- und Verschleißteile für alle 
unsere Maschinen ab Lager vorrätig und können 
durch unsere große Fachwerkstatt ein 
umfassendes Reparatur- und Serviceangebot 
anbieten.

Ü B E R  U N S



▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 3
▪ Adjustable belt tensioner
▪ Universal 3 points linkage cat. I
▪ Pto shaft T4 1000 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 20-30 mm
▪ Y knife (option)

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 3
▪ Riemenspanner
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I
▪ Gelenkwelle T4 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 20-30 

mm
▪ Y-Messer (option)

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

EFN 95

EFN 125

EFN 145

EFN 155

95

125

145

155

15

21

24

27

135

160

180

200

14-20

18-25

20-30

25-35

FLAIL MOWER LIGHT SERIES  |  MULCHER LEICHT

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

EFGCMZ 105

EFGCMZ 125

EFGCMZ 145

EFGCMZ 155

EFGCMZ 165

EFGCMZ 175

EFGCMZ 200

EFGCMZ 220

105

125

145

155

165

175

200

220

16

20

24

24

28

28

32

36

240

260

280

290

310

340

420

470

18-25

20-30

30-40

35-45

40-50

50-60

55-70

70-90

FLAIL MOWER FIXED  |  MULCHER MIT FESTER AUFNAHME

EN DE

▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Opening rear door
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 3 (105-175) / 4 (200-220)
▪ Adjustable belt tensioner
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ Pto shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 40-50 mm
▪ Y knife (option)

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Heckklappe öffenbar
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 3 (105-175) / 4 (200-220)
▪ Riemenspanner
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 40-50 

mm
▪ Y-Messer (option)
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▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Opening rear door
▪ Hydraulic side shift 40 cm
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 3 (145-175) / 4 (200-220)
▪ Adjustable belt tensioner
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ Pto shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 40-50 mm
▪ Y knife (option)

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Heckklappe öffenbar
▪ Hydraulische Verschiebung 40 cm
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 3 (145-175) / 4 (200-220)
▪ Riemenspanner
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 40-50 

mm
▪ Y-Messer (option)

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

EFGCHMZ 145

EFGCHMZ 165

EFGCHMZ 175

EFGCHMZ 200

EFGCHMZ 220

145

165

175

200

220

24

28

28

32

36

310

340

370

450

500

30-40

40-50

50-60

55-70

70-90

FLAIL MOWER WITH HYDRAULIC SIDE SHIFT  |
MULCHER MIT HYDRAULISCHER VERSCHIEBUNG

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

AGMZ 240 240 24 690 80-110

FLAIL MOWER WITH HYDRAULIC SIDE SHIFT  |
MULCHER MIT HYDRAULISCHER VERSCHIEBUNG  

EN DE

▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Robust design
▪ Opening rear door
▪ Hydraulic side shift
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 5
▪ Adjustable belt tensioner
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ Pto shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 50-60 mm

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Robustes Design
▪ Heckklappe öffenbar
▪ Hydraulische Verschiebung
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 5
▪ Riemenspanner
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 50-60 

mm
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▪ Cast iron gearbox with free wheel 1000 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Robust design
▪ Hydraulic side shift
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 4 (220) / 5 (240)
▪ Automatic belt tensioner
▪ Reversible 3 points linkage cat. I-II
▪ Pto shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 50-60 mm

▪ Gussgetriebe 1000 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Robustes Design
▪ Hydraulische Verschiebung
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 4 (220) / 5 (240)
▪ Automatischer Riemenspanner
▪ Reversibel 3 Punkt Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 50-60 

mm

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

AG 220

AG 250

220

250

20

28

660

1060

70-90

90-120

FRONT-REAR FLAIL MOWER WITH HYDRAULIC  SIDE SHIFT  |
FRONT UND HECKMULCHER MIT HYDRAULISCHER VERSCHIEBUNG 

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

AGL 125

AGL 145

AGL 165

AGL 185

125

145

165

185

20

24

28

32

300

330

360

390

20-30

30-40

40-50

50-65

SIDE FLAIL MOWER  |  SEITENMULCHER

EN
DE

▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Hydraulic side displacement
▪ Hydraulic tilt cutting head +90°/-55°
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 3
▪ Automatic belt tensioner
▪ Universal  3 points linkage cat. I
▪ Pto shaft T4 1600 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 20-30 mm
▪ Y knife (option)

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Hydraulische Verschiebung
▪ Hydraulische Neigung Mähbalken +90°/-55°
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 3
▪ Automatischer Riemenspanner
▪ Universal  3 Punkt Aufnahme Kat. I
▪ Gelenkwelle T4 1600 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 20-30 

mm
▪ Y-Messer (option)
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▪ External cast iron gearbox with free wheel 540 
rpm

▪ Electronically-balanced rotor with hammer 
blades

▪ Robust design
▪ Opening rear door
▪ Hydraulic side displacement
▪ Hydraulic tilt cutting head +90°/-55°
▪ Mechanical shockproof protection system
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front metal flaps
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 4 (160-180) / 5 (200-240)
▪ Automatic belt tensioner
▪ Universal  3 points linkage cat. II
▪ Pto shaft T5 1900 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 50-60 mm

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf am Aussenrand
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Robustes Design
▪ Heckklappe öffenbar
▪ Hydraulische Verschiebung
▪ Hydraulische Neigung Mähbalken +90°/-55°
▪ Mechanisches Anti-Kollisionssystem
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Schutzbleche
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 4 (160-180) / 5 (200-240)
▪ Automatischer Riemenspanner
▪ Universal 3 Punkt Aufnahme Kat. II
▪ Gelenkwelle T5 1900 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 50-60 

mm

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

AGFN 160

AGFN 180

AGFN 200

AGFN 220

AGFN 240

160

180

200

220

240

16

16

20

24

24

680

695

800

825

845

60-80

70-80

75-100

85-110

100-130

HEAVY DUTY SIDE FLAIL MOWER  |  SEITENMULCHER SCHWER

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

1JL226 230 46 1170 80-130

FORESTRY MOWER  |  FORSTMULCHER

EN DE

▪ Cast iron gearbox with free wheel 1000 rpm
▪ Electronically-balanced rotor with hammer 

blades
▪ Robust design
▪ Protective arch
▪ Hidraulically opening/closing rear door
▪ Toothed counter-knife
▪ Protective front chains
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Number of belts 6
▪ Automatic belt tensioner
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ Pto shaft T8 1000 mm with safety bolt
▪ Woody material max. diameter 150 mm

▪ Gussgetriebe 1000 U/min mit Freilauf
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Robustes Design
▪ Schutzbügel
▪ Hydraulisches Öffnen/Schließen der Heckklappe
▪ Verzahntes Gegenmesser
▪ Vordere Kettenschutz
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Anzahl der Riemen 6
▪ Automatischer Riemenspanner
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle T8 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Max. Durchmesser des holzigen Materials 150 mm
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▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Adjustable height of the swivel wheels
▪ Reinforced frame
▪ Rear discharge with metal flaps
▪ Belts transmission - 3 / 5 (FMN210)  belts
▪ 3 / 5 (FMN210) rotors with 1 blade each
▪ Universal 3 points linkage with floating bars cat. I
▪ PTO shaft T4 1100 mm with safety bolt

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Höhenverstellbare Drehräder
▪ Verstärkter Rahmen
▪ Heckauswurf mit Klappen
▪ Riemenantrieb - 3 / 5 (FMN210) Riemen
▪ 3 / or 5 (FMN210) Rotor mit jeweils 1 Messer
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I mit bewegliche 

Holme
▪ Gelenkwelle  T4 1100 mm mit Sicherheitsbolzen

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

FMN 120

FMN 150

FMN 180

FNM 210

120

150

180

210

3

3

3

5

150

180

210

350

15-30

20-35

30-45

50-70

FINISHING MOWER   |  KREISELMULCHER

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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ENGINE FLAIL MOWER FOR QUAD  |  
MULCHER MIT BENZINMOTOR FÜR QUAD

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Transport width
Transportbreite

cm

Number of hammers
Anzahl der Hämmer

n⁰

Weight
Gewicht

ATV-120 120 180 28 280

EN DE

▪ 4 stroke gasoline engine Briggs & Stratton 15 HP
▪ Electric starting
▪ Opening rear door
▪ Electronically balanced rotor with hammer 

blades
▪ Adjustable height wheels
▪ Adjustable rear roller with scraper
▪ Number of belts 2
▪ Automatic belts tensioner
▪ Tow hook for Quad

▪ 4-Takt-Benzinmotor  Briggs & Stratton 15 PS
▪ Elektrostarter
▪ Heckklappe öffenbar
▪ Elektronisch ausgewuchteter Rotor mit 

Hammerschlegel
▪ Höhenverstellbare Räder
▪ Höhenverstellbare hintere Walze mit Abstreifer
▪ Anzahl der Riemen 2
▪ Automatischer Riemenspanner
▪ Anhängekupplung für Quad

11



▪ Independent hydraulic system
▪ Cutting head 120 cm with 

electronically-balanced rotor
▪ Y blades (32 pcs)
▪ Control system with flexible cables
▪ Roller adjustable in height
▪ Lateral stabiliser
▪ Support legs
▪ Universal 3 point linkage cat. I
▪ Oil réservoir 55 L
▪ PTO shaft T4 1000 mm with safety bolt

▪ Unabhängige Hydraulikanlage
▪ Mähkopf 120 cm mit elektronisch ausgewuchteter 

Rotor
▪ Y-Messer (32 Stck)
▪ Steuerungssystem mit flexiblen Kabeln
▪ Höhenverstellbare Walze
▪ Seitliche Stabilisatoren
▪ Stützfüsse
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I
▪ Öltank 55 L
▪ Gelenkwelle  T4 1000 mm mit Sicherheitsbolzen

MODEL

Arm extension
Max. Erweiterung

cm

Min. tractor weight
Min. Traktorgewicht

kg

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

AM100 300 1000 350 35-60

HYDRAULIC REACH MOWER  |  AUSLEGEMÄHER

p a n e x a g m . c o m

EN DE

12



MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

L100

L135

L165

L165H

L185

L185H

100

135

165

165

185

185

8

8

6

6

6

6

100

320

350

360

420

430

20

25

40

40

60

60

DRUM MOWER  |  TROMMELMÄHER

EN DE

▪ Reinforced metal cover
▪ Protective tarpaulin
▪ Breakback spring safety system
▪ Mechanical folding or hydraulic lift for transport 

position
▪ Quick-change blade spanner
▪ Adjustable lower-hitch pivot pins
▪ Cutting-height adjustment
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ PTO speed 540 rpm

▪ Metallabdeckung
▪ Schutztuch
▪ Mechanische Federsicherung
▪ Mechanische oder hydraulische Aushebung
▪ Schlüssel für Messerschnellwechsel
▪ Verstellbare Unterlenker Bolzen
▪ Schnitthöhenverstellung
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Zapfwelle umdrehungen 540 U/min
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MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

TL-95

TL-115

TL-125

TL-135

FTL-155

95

115

125

135

155

16

24

28

28

32

125

140

150

160

210

12-18

18-25

20-30

25-35

30-40

p a n e x a g m . c o m

EN DE

▪ Cast iron gearbox  with free wheel 540 rpm
▪ Side chain drive in oil bath
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Manual movement side shift
▪ Universal 3 points linkage cat. I
▪ Rotor with 4 helical knives per flange
▪ Adjustable rear bonnet
▪ PTO shaft  T4 1000 mm with safety bolt
▪ Working depth up to 16 cm

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Seitlicher Kettenantrieb im Ölbad
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Manuelle Verschiebung
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I
▪ Rotor mit 4  Messern pro Flansch
▪ Einstellbare Heckhaube
▪ Gelenkwelle  T4 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Arbeitstiefe bis 16 cm

ROTTARY TILLER WITH MANUAL SIDE SHIFT  |  
BODENFRÄSE MIT MANUELLER VERSCHIEBUNG

14



MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

IGN-150

IGN-180

150

180

42

48

310

350

40-50

50-60

ROTTARY TILLER   |   BODENFRÄSE

EN DE

▪ Cast iron gearbox  with free wheel 540 rpm
▪ Side gear drive in oil bath
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ Rotor with 6 helical knives per flange
▪ Adjustable rear bonnet
▪ PTO shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Working depth up to 19 cm

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Seitenradgetriebe im Ölbad
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Rotor mit 6  Messern pro Flansch
▪ Einstellbare Heckhaube
▪ Gelenkwelle  T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Arbeitstiefe bis 19 cm

15



▪ Cast iron gearbox  with free wheel 540 rpm
▪ Robust design
▪ Side gear drive in oil bath
▪ Height adjustable lateral skids
▪ Universal 3 points linkage cat. II
▪ Rotor with 6 helical knives per flange
▪ Adjustable rear bonnet
▪ PTO shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Working depth up to 22 cm

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Robustes Design
▪ Seitenradgetriebe im Ölbad
▪ Höhenverstellbare seitliche Gleitkufen
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. II
▪ Rotor mit 6  Messern pro Flansch
▪ Einstellbare Heckhaube
▪ Gelenkwelle  T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Arbeitstiefe bis 22 cm

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

IGNA-200B

IGNA-230B

200

230

54

60

540

610

60-80

80-100

ROTTARY TILLER   |   BODENFRÄSE

p a n e x a g m . c o m

EN DE

16



MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of blades
Anzahl der Zinken

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

LXG-130

LXG-170

LXG-210

130

170

210

12

16

20

280

340

400

25-35

35-60

45-70

POWER HARROW  |  KREISELEGGE

EN DE

▪ Cast iron gear box  with free wheel 540 rpm
▪ Steel blades
▪ Height adjustable tubular roller
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ PTO shaft T5 1000 mm with safety bolt
▪ Working depth up to 20 cm

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Stahlzinken
▪ Höhenverstellbare hintere  Rohrstabwalze
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle  T5 1000 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Arbeitstiefe bis 20 cm
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▪ Adjustable digging depth
▪ Digging plowshare
▪ 2 transversal and alternate shaking grids
▪ Height adjustable wheels
▪ Back ejection (PD50)
▪ Side ejection (PD50A)
▪ Weed cutting discs (PD50A)
▪ Universal 3 points linkage cat. I
▪ PTO shaft  T4 1000 mm with safety bolt

▪ Einstellung der Grabungstiefe
▪ Pflugschar zum Graben
▪ 2 quer verlaufende und wechselnde Schüttelroste
▪ Höhenverstellbare Räder
▪ Heckauswurf (PD50)
▪ Seitenauswurf (PD50A)
▪ Unkrautschneidescheiben
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I
▪ Gelenkwelle  T4 1000 mm mit Sicherheitsbolzen

MODEL

Working width
Arbeitsbreite

cm

Number of blades
Anzahl der Messer

n⁰

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

PD50

PD50A

50

60

1

3

135

225

18-35

25-55

POTATO DIGGER  |  KARTOFFELLEGEMASCHINE

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Power
Leistung

kW

No. of speeds (FWD+REV)
Anz. Gänge (V+R)

n⁰

Transmission
Getriebe

Weight
Gewicht

kg

MT-B 9 3 + 2 Mechan. 104

TWO-WHEEL TRACTOR  |  EINACHSER

EN
DE

▪ Reversible and multifunctional two-wheel tractor
▪ Preparing the soil, greens maintenance and snow 

removal
▪ Mechanical transmission
▪ Gasoline engine 420 cm³ with elektrostarter and 

recoil
▪ Hight adjustable driving handlebars, 180° 

reversible
▪ Ergonomic controls
▪ Quick reverser of direction of movement
▪ 3 forward and 2 reverse gears
▪ Applicable attachments: Rotary tiller 600 mm, 

Ridger, Flail mower 600 mm, Grass cutter bar 
1200 mm, Sweeper 1100 mm, Snow blade 100 
mm, Snow blower 100 mm

▪ Reversibler und multifunktionaler Einachser
▪ Für die Bodenvorbereitung, die Grünflächenpflege 

und die Schneeräumung
▪ Mechanische Getriebe
▪ Benzinmotor 420 cm³ mit Elektrostarter und 

Reversierstarter
▪ Höhenverstellbarer Fahrlenker, um 180° drehbarer
▪ Ergonomische Bedienelemente
▪ Schnelle Umkehr der Bewegungsrichtung
▪ 3 Vorwärts- und 2 Rückwärtsgänge
▪ Anwendbare Werkzeuge: Bodenfräse 600 mm, 

Furchenzieher, Schlegelmäher 600 mm, Mähbalken 
1200 mm, Kehrmaschine 1100 mm, 
Schneeräumschild 100 mm, Schneefräse 100 mm
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▪ Tubular steel frame with strengthening ridge on 
the top

▪ Cast iron gearbox with free wheel 540 rpm
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ Pto shaft T5 1300 mm with safety bolt
▪ Inclination adjustment of the arm angle
▪ Interchangeable hardened cutting tip and knives
▪ Digg depth 1250 mm
▪ Augers (options): 150 / 230 / 300 / 450 mm

▪ Stahlrohr Rahmen mit einer Verstärkungsrippe an 
der Oberseite

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle T5 1300 mm mit Sicherheitsbolzen
▪ Einstellbarer Neigungswinkel
▪ Austauschbare gehärtete Bohrspitze- und 

schneiden
▪ Bohrtiefe 1250 mm
▪ Bohrspitze (optional): 150 / 230 / 300 / 450 mm

MODEL

Gearbox
Getriebe

hp | ps

Auger rotation speed
Bohrer Drehgeschwindigkeit

rpm | U/min

Weight
Gewicht

kg

HMD-L35

HMD-L50

HMD-HL50

35

50

50

180

180

180

82

100

130

Inclination adjustment
Einstellbarer Neigungswinkel

Mechan.

Mechan.

Hydraul.

POST HOLE DIGGER  |  PFOSTENLOCHGRÄBER

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Loading Height
Ladehöhe

cm

Digging Depth
Grabtiefe

cm

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

BHSM-225 225 225 800 45-70

BACKHOE  |  HECKBAGGER

EN DE

▪ Independent hydraulic stabilizer feet with valve 
lock

▪ Distributor with cloche levers and controls in 
series with independent pump

▪ Foldable command seat with safety belts
▪ Arm rotation angle 180°
▪ Locking hook for transport safety
▪ Arm with hydraulic side shift
▪ PTO shaft T4 800 mm with safety bolt

▪ Unabhängige hydraulische Stabilisierungsfüsse mit 
Blockierventil

▪ Steuergeräte mit Cloche-Hebel und Steuerung in 
Reihe mit unabhängiger Pumpe

▪ Klappbarer Steuersitz mit Sicherheitsgurt
▪ Armdrehwinkel 180°
▪ Verriegelungshaken für Sicherheit beim Transport
▪ Hydraulischer Seitenverschiebungsausleger
▪ Gelenkwelle  T4 800 mm mit Sicherheitsbolzen
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▪ Cast iron gear box  with free wheel 540 rpm
▪ Steel blades
▪ Entrance of the material by pushing
▪ Cutting system disk with 4 blades and counter 

knife
▪ Intake pipe with 360° double adjustment
▪ Universal 3 points linkage cat. I
▪ PTO shaft T4 1000 mm with safety bolt

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Stahlzinken
▪ Material zum Einschieben
▪ Rotierende Scheibenschneidsystem mit 4 Messern 

und Gegenmesser
▪ Auswurftricher mit doppelter Verstellung um 360° 
▪ Universal-3-Punkt Aufnahme Kat. I
▪ Gelenkwelle  T4 Länge 1000 mm mit 

Sicherheitsbolzen

MODEL

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Cutting Diameter
Schnittdurchmesser

cm

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

WCX5G 4 13 210 18-50

WOOD CHIPPER DISC TYPE  |  HOLZHÄCKSLER MIT SCHEIBE

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Cutting Diameter
Schnittdurchmesser

cm

Weight
Gewicht

kg

Power required
Erforderliche Leistung

hp | ps

WC-L8

WC72R

4

4

14

16

330

500

30-60

60-90

WOOD CHIPPER WITH INTAKE ROLLERS  |
HOLZHÄCKSLER MIT EINZUGSWALZEN

EN DE

▪ Cast iron gear box  with free wheel 540 rpm
▪ Steel blades
▪ Entrance of the material with double-rotating 

mechanical (WCL) or hydraulic (WCR) rollers
▪ Power stop safety device
▪ Cutting system disk with 4 blades and counter 

knife
▪ Ejection pipe with 360° double adjustment
▪ Manual adjustment valve for the adjustment of 

the rollers speed
▪ Universal 3 points linkage cat. I-II
▪ PTO shaft T5 800 mm with safety bolt

▪ Gussgetriebe 540 U/min mit Freilauf
▪ Stahlzinken
▪ Materialzuführung mit doppelter mechanischer 

(WCL) oder hydraulischer (WCR) Walzenrotation
▪ Sicherheitseinrichtung zum Abschalten der 

Stromversorgung
▪ Auswurftricher mit doppelter Verstellung um 360°
▪ Rotierende Scheibenschneidsystem mit 4 Messern 

und Gegenmesser
▪ Universal-3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II
▪ Gelenkwelle  T5 Länge 800 mm mit 

Sicherheitsbolzen
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MODEL

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Cutting Diameter
Schnittdurchmesser

cm

Weight
Gewicht

kg

Power
Leistung
hp | ps

GBD-601A

GBD-601C

2+10+10

2+10+10

7,6

10

80

100

6,5

15

ENGINE WOOD CHIPPER  |  HOLZHÄCKSLER MIT BENZINMOTOR

p a n e x a g m . c o m

▪ 4 stroke gasoline engine
▪ Electric (GBD-601C) or manual starting
▪ Stardy steel structure
▪ Double hopper
▪ Belt drive
▪ Cutting system with 2 blades + 10 blunt knives + 

10 toothed knives
▪ Transfer wheels

▪ 4-Takt-Benzinmotor
▪ Elektrostarter oder Manueller Start
▪ Robuste Stahlkonstruktion
▪ Doppeltrichter
▪ Riemenantrieb
▪ Schneidsystem mit 2 Messern + 10 stumpfe Messer 

+ 10 gezahnte Messer
▪ Transporträder

EN DE
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MODEL

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Cutting Diameter
Schnittdurchmesser

cm

Weight
Gewicht

kg

Power
Leistung
hp | ps

GBD-70 2 7 60 7

EN DE

▪ 4 stroke gasoline engine
▪ Manual starting
▪ Stardy steel structure
▪ Big inlet hopper
▪ Ejection funnel
▪ Belt drive
▪ Emergency stop button
▪ Drum cutting system with 2 blades + 1 adjustable 

counter blade
▪ Transfer wheels

▪ 4-Takt-Benzinmotor
▪ Manueller Start
▪ Robuste Stahlkonstruktion
▪ Großer Einlauftrichter
▪ Auswurftrichter
▪ Riemenantrieb
▪ Schutzschalter
▪ Trommelschneidsystem mit 2 Messern + 1 

verstellbares Gegenmesser
▪ Transporträder

ENGINE WOOD CHIPPER  |  HOLZHÄCKSLER MIT BENZINMOTOR
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▪ 4 stroke gasoline engine
▪ Electric starting
▪ Stardy steel structure
▪ Big inlet hopper
▪ Ejection funnel with double 360° adjustment
▪ Belt drive
▪ Emergency stop switch
▪ Drum cutting system with 2 blades + 1 adjustable 

counter blade
▪ Transfer wheels
▪ Tow hook

▪ 4-Takt-Benzinmotor
▪ Elektrostarter
▪ Robuste Stahlkonstruktion
▪ Großer Einlauftrichter
▪ Auswurftrichter mit doppelter Verstellung um 360°
▪ Riemenantrieb
▪ Schutzschalter
▪ Trommelschneidsystem mit 2 Messern + 1 

verstellbares Gegenmesser
▪ Transporträder  I  Anhängerkupplung

TRAILED ENGINE WOOD CHIPPER  |
GEZOGENER HOLZHÄCKSLER MIT BENZINMOTOR

p a n e x a g m . c o m

EN DE

MODEL

Number of knives
Anzahl der Messer

n⁰

Cutting Diameter
Schnittdurchmesser

cm

Weight
Gewicht

kg

Power
Leistung
hp | ps

GBK-150E 2 10 190 15
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MODEL

LOG SPLITTER  |  HOLZSPALTER

EN DE

▪ Vertical log 2 speed splitters with splitting height 
1100 mm

▪ 4 versions of drive: Electric motor (Three-phase 
400V/3500W), PTO, PTO + Electric motor 
combination, Petrol engine

▪ Splitting force from 14 T to 25 T
▪ Robust steel frame
▪ Cast iron hydraulic pump
▪ Log lift lever
▪ Serrated lever
▪ Folding guard
▪ Adjustable height cylinder for easier 

transportation and storage
▪ Wheels and handle for manual transport
▪ CE safety protections
▪ Short Log table (option)
▪ Hydraulic  winch (option)

▪ Vertikaler Holzspalter mit 2 Geschwindigkeiten und 
einer Spalthöhe von 1100 mm

▪ 4 Antriebsvarianten: Elektromotor (dreiphasig 400 
V/3500 W), Zapfwelle, Kombination aus Zapfwelle 
und Elektromotor, Benzinmotor

▪ Spaltkraft von 14 T bis 25 T
▪ Robuster Stahlrahmen
▪ Gusspumpe
▪ Stammheber
▪ Gezackter Hebel
▪ Klappbarer Schutz
▪ Absenkbarer Zylinder zu leichterem Transport und 

Lagerung
▪ Räder und Griff für den manuellen Transport
▪ CE-Sicherheitsmaßnahmen
▪ Tisch für Kurzholz (optional)
▪ Hydraulische Seilwinde (optional)

14

EL.

1100

3.5

-

-

185

16

PTO

1100

-

30

-

270

22

PTO

1100

-

40

-

320

22

BENZIN

1100

-

-

4.8

300

25

PTO

1100

-

40

-

350

25

PTO + EL.

1100

5.5

40

-

365

Splitting force | Spaltkraft | t

Drive | Antrieb

Splitting height | Spalthöche | mm

Electromotor | Elektromotor | kW

Power required | Erforderd. Leistung | hp | ps

Petrol motor | Benzinmotor | kW

Weight | Gewicht | kg

65715 65672 65682 65789 65687 65687P
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▪ C-type steel frame
▪ Double chain design
▪ Lifting work by hand or by foot
▪ Switch lever on handle for lifting or lowering of 

cargo
▪ Fixed steel fork 550 x 1150 mm
▪ High efficiency pump
▪ Hand control valve
▪ Stable and consistent lifting or lowering
▪ Durable wheels with brakes

▪ C-Typ Stahlrahmen
▪ Doppelkettendesign
▪ Hebearbeiten mit der Hand oder mit dem Fuß
▪ Schalthebel am Griff zum Heben oder Senken der 

Ladung
▪ Feste Stahlgabel 550 x 1150 mm
▪ Hocheffiziente Pumpe
▪ Handsteuerventil
▪ Stabiles und gleichmäßiges Heben oder Senken
▪ Robuste Räder mit Bremsen

MODEL

Load capacity
Tragfähigkeit

kg

Lifting height 
Hochheben

mm

Lowered mast height
Abgesenkte Masthöhe

mm

Overall height 
Gesamthöhe

mm

SDA1516

SDA1530

1500

1500

1600

3000

2086

2086

2086

3500

HAND STACKER  |  HANDSTAPLER

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

QDA10EL25

QDA15E25

QDA15E35

1000

1500

1500

2500

2500

3500

1830

1830

2300

2950

2950

3950

ELECTRIC PALLET STACKER  |  ELEKTRISCHER PALETTENSTAPLER

EN DE

▪ Robust C-type steel frame
▪ Double chain design
▪ Electric drive and lifting
▪ Electromagnetic-regenerative braking
▪ Multi-functional steering handle
▪ Emergency reverse switch
▪ Horn warning button
▪ Power-off emergency button
▪ Battery discharge indicator
▪ Maintenance-free 24 V batteries
▪ Battery rated capacity 65 Ah (1000 kg) / 120 Ah 

(1500 kg)
▪ Built-in charger
▪ Stable and consistent lifting or lowering
▪ Durable polyurethane wheels
▪ Fixed steel fork 550 x 1150 mm

▪ Robust C-Typ Stahlrahmen
▪ Doppelkettendesign
▪ Elektrischer Antrieb und Hub
▪ Elektromagnetisch-regeneratives Bremsen
▪ Multifunktionaler Lenkgriff
▪ Not-Rückwärtsschalter
▪ Hupenwarntaste
▪ Not-Aus-Taste
▪ Batterieentladeanzeige
▪ Wartungsfreie 24 V Batterien
▪ Batteriekapazität 65 Ah (1000 kg) / 120 Ah (1500 kg)
▪ Eingebautes Ladegerät
▪ Stabiles und gleichmäßiges Heben oder Senken
▪ Robuste Polyurethanräder
▪ Feste Stahlgabel 550 x 1150 mm

Load capacity
Tragfähigkeit

kg

Lifting height 
Hochheben

mm

Lowered mast height
Abgesenkte Masthöhe

mm

Overall height 
Gesamthöhe

mm
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▪ Working weight (T) 1
▪ Engine: Koop KD192FC-1, 7.0 KW 1 cylinder
▪ Fuel tank capacity: 5.5 L DIESEL
▪ Machine dimensions (LxWxH) 2200*920*2160 

mm
▪ Maximum digging radius (mm) 2960
▪ Max. digging depth (mm) 1630
▪ Max. digging height (mm) 2600
▪ Maximum unloading height (mm) 1760
▪ Attachments (stanard): Digging bucket 400 mm
▪ Attachments (options): Digging buckets 200 / 

600 mm, Grading bucket 800 mm, Quick 
coupling, Hydraulic hammer, Earth auger, 
Grapple, Ripper, Rake

▪ Arbeitsgewicht (T) 1
▪ Motor: Koop KD192FC-1, 7,0 KW 1 Zylinder
▪ Kraftstofftankinhalt: 5,5 l DIESEL
▪ Maschinenabmessungen (LxBxH) 2200*920*2160 

mm
▪ Maximaler Grabradius (mm) 2960
▪ Max. Grabtiefe (mm) 1630
▪ Max. Grabhöhe (mm) 2600
▪ Maximale Entladehöhe (mm) 1760
▪ Anbaugeräte (Standard): Tieflöffel 400 mm
▪ Anbaugeräte (optional): Tieflöffel 200 / 600 mm, 

Planierlöffel 800 mm, Schnellwechsler, Hämmer, 
Erdbohrer, Greifer, Aufreisser, Rechen

MODEL

Working weight
Tragfähigkeit

kg

Weight
Gewicht

kg

Power
Leistung

kW

Swinging arm + Retractable track
Ausleger Schwenkbar + Teleskopschiene

HW-10

HW-13

1000

1000

900

950

7.0

7.0

MINI EXCAVATOR  |  MINIBAGGER

p a n e x a g m . c o m

EN DE
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MODEL

Excavator range
Trägergerätes Gewicht

T

Oil flow range
Öldurchflussbereich

l/min

Operating pressure
Betriebsdruck

bar

Impact rate
Schlagzahl

bpm

B530

B680

B750

2-5

4-6

7-9

25-45

30-60

50-90

90-120

100-140

120-170

500-1000

800-1000

400-800

HYDRAULIC HAMMER   |  HYDRAULIKHAMMER

EN DE

▪ Tough and durable design
▪ High strength and wear resistance steel plate
▪ Strong " hydraulic + nitrogen " impact system
▪ Quick tool change system
▪ Central hose connections for easy mounting of 

hydraulic
▪ Two chisels in a set (Moil point tool + Pyramid 

tool) + one optional tool (Chisel tool)
▪ Two hoses
▪ Set of N2 charging kit with N2 bottle and pressure 

gauge
▪ Tool box with necessary maintenance tools

▪ Robustes und langlebiges Design
▪ Hochfeste und verschleißfeste Stahlplatte
▪ Starkes „Hydraulik + Stickstoff“-Schlagsystem
▪ Schnelles Werkzeugwechselsystem
▪ Zentrale Schlauchanschlüsse zur einfachen Montage 

der Hydraulik
▪ Zwei Meißel im Set (Spitzmeißel + Pyramidenmeißel) 

+    ein optionales Meißel (Flachmeißel)
▪ Zwei Schläuche
▪ Satz N2-Ladeset mit N2-Flasche und Manometer
▪ Werkzeugkasten mit notwendigen 

Wartungswerkzeugen
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CONTACT US
KONTAKTIEREN SIE UNS

Panex AGM d.o.o.
Brezje 165, Brezje, 40311 Lopatinec
Croatia | Kroatien | EU
Tel: +385 40 384353
Tel: +385 40 384357
Email: sales@panexagm.com
Email: info@panexagm.com

www.panexagm.com
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